
Annexe A

BASE DE PAIEMENT 

                                                            EVALUATION FINANCIERE

Le soumissionnaire doit compléter les tableaux de prix ci-dessous pour MUAS-A et MUAS-S. 

Les prix seront évalués en dollars Canadiens. Les soumissions présentées en devises étrangères seront
convertis en dollars Canadiens pour des fins d'évaluation. Le taux donné par la Banque du Canada en
vigueur à la date de clôture des propositions de soumissions sera appliqué comme un facteur de
conversion des offres présentées en devises étrangères.

Les soumissionnaires Canadien et étrangers doivent proposer des prix fermes, droits de douanes
Canadiennes, taxes d'accise inclus et taxes applicables en sus.

En cas de divergence entre le prix total et le prix unitaire cité, si applicable, le prix unitaire prévaudra et
sera extrapolé à des fins d'évaluation financière.

Les taux de main-d'œuvre doivent être tout compris à l'exception des frais de déplacement. Ils doivent
comprendre les droits de douane Canadienne et les taxes d'accise, le coût de la main-d'œuvre, les frais
généraux et administratifs, la marge bénéficiaire et les autres coûts connexes, à l'exception seulement de
la TPS (5 %) et de la TVH (13 %), si applicable. Tout paiement peut faire l'objet d'une vérification par le
gouvernement.

Les soumissionnaires seront évalués sur le prix de soumission TOTAL.

En plus de devoir remplir le tableau de prix ci-dessous, les soumissionnaires doivent présenter les listes
actuelles de prix pour l'ensemble des catégories de main-d'œuvre et des pièces applicables aux
exigences. Le calcul du total des prix indiqués au tableau des prix incombe aux soumissionnaires.

Les soumissionnaires doivent soumettre les prix de chaque article prévu au contrat d'acquisition de
MUAS-A et MUAS-S, conformément aux instructions figurant à la présente annexe. Si certains articles ne
sont pas compris dans la présente proposition, les soumissionnaires doivent indiquer dans le champ
correspondant la mention S.O., signifiant "Sans Objet". Les soumissionnaires doivent inscrire "$0,00"
dans le champ approprié de tout article qu'ils n'entendent pas facturer parce que le prix de cet article est
déjà compris dans le prix total de la proposition. Lorsque le soumissionnaire laisse un champ vide,
l'Autorité Contractuelle communiquera avec le soumissionnaire et accordera le soumissionnaire un délai
pour confirmer le prix de l'article en question. Le défaut de répondre à la demande de l'Autorité
Contractuelle et de confirmer le prix du champ en question dans les délais prévus va rendre la
soumission non-conforme. Aucun soumissionnaire ne sera autorisé à ajouter ou à modifier un prix durant
cette confirmation.

Les formules utilisées ci-dessous, pour calculer le prix total de la proposition du soumissionnaire dans
chaque catégorie, sont fondées sur une estimation des travaux à réaliser, comme suit :

Le soumissionnaire doit proposer un prix fixe ferme pour la livraison des MUAS (MUAS-A), la
documentation associée et les pièces de rechange incluant les droits de douane Canadienne et les taxes
d'accise au destinataire suivant :

W248A
Ministère de la Défense Nationale
Dépôt d'Approvisionnement des Forces Canadiennes 7 Edmonton  - Section de Réception
Avenue 195 & Rue 82 - Édifice 236
Edmonton, Alberta, T5J 4J5

1



Canada

Les soumissionnaires doivent présenter une ventilation des prix fondée sur les composantes individuelles
du système proposé. Si les MUAS sont munis d'une tourelle dans laquelle se trouve une caméra
électro-optique (EO) et une caméra infrarouge (IR), il faut remplir le tableau 1 ci-dessous.

Si les MUAS ne sont PAS équipés d'une tourelle à double charge utile dans laquelle se trouve une
caméra (EO) et (IR), alors le tableau 2 - UAS avec charge utile (EO) et (IR) individuel doit être rempli. Les
soumissionnaires doivent remplir l'une des deux Tableau 1 ou 2 mais pas les deux (2). Compléter les
deux (2) va rendre la soumission non-conforme. Les soumissionnaires qui ont à la fois un système avec
tourelle et un système sans tourelle ne doivent que compléter le Tableau 1 - Tourelle EO / IR
Configuration des Pièces de la Charge Utile du Système.

Contrat d'acquisition des MUAS: L'entrepreneur sera payé des prix fixes fermes.
MUAS Contrat de soutien en-service: L'entrepreneur sera payé des prix fixes fermes pour la première
année et soumise à un ajustement pour les années ultérieures, comme indiqué dans le contrat MUAS-S.

Contrat MUAS-A - Tableau 1

Liste de prix pour les MUAS avec configuration de charge utile double EO / IR conformément à la section
3.4 de l'Annexe D - Norme de Rendement du Système

Tableau 1 - Charge Utile Double EO / IR
Prix total du système

Contrat MUAS-A - Tableau 2

Liste de prix pour les MUAS avec configuration de charge utile individuel EO et IR conformément à la
section 3.4 de l'Annexe D - Norme de Rendement du Système

Tableau 2 - Charge Utile Individuel EO et IR
Prix total du système

Contrat MUAS-A - Tableau 3 - Prix du Système

Le soumissionnaire doit compléter le tableau 3 en fonction de la configuration du système proposé aux
tableaux 1 ou 2.

Tableau 3 - MUAS-A  Prix Total du Système

PRIX TOTAL
75 – Optionnelle 
15 – Ferme

Prix du système Quantité de systèmes

Contrat MUAS-S - Tableau 4 - Gestion du SLI

Frais de gestion mensuelle du Soutien de Logistique Intégré (SLI) décrite à l'Annexe B, Article 6 - Soutien
de Logistique Intégré. Les soumissionnaires doivent fournir des prix fixes fermes pour la redevance
mensuelle du SLI qui sera ajustée sur une base annuelle conformément à l'article 6 - paragraphe 6.5.2
Prix Ferme.
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Tableau 4: SLI

FRAIS TOTAUX
x121

Total des frais de
gestion annuels du SLI 

Multipliés par 12 mois Frais de gestion
mensuels du SLI

Année 1

Contrat MUAS-S - Tableau 5  Pièces de Rechange Réparables  

a. Fixes Fermes : Les soumissionnaires doivent fournir des prix fixes fermes pour les pièces de rechange
réparables* nécessaire pour 1,000 vols = un lot dans le tableau 5 - Pièces de Rechange Réparables
ci-dessous.

*  Réparable est défini à l'annexe B - ÉDT, Annexe C, Appendice 1, Article 2 - Définitions. Voir aussi ÉDT
6.6 Gestion du MDN - Pièces de rechange du MDN.

Les prix sont basés sur l'Incoterm EXW point de livraison spécialisée de l'entrepreneur. Les Pièces de
Rechange Réparables seront retenues au Canada aux point de livraison spécialisée de l'entrepreneur tel
que mentionné dans  l'ÉDT ISS article 7.2.2.1., comme pièces de rechange fournies par l'État (GFOS)
devant être gérés par le soumissionnaire.

b. Options: Les prix pour les lots optionnels seront égaux aux prix fixes ci-dessus ajustés sur une base
annuelle conformément à l'Article 6 - Paiement, paragraphe 6.5.2 Prix ferme.

Tableau 5: Pièces de Rechange Réparables

Prix total des pièces de
rechange nécessaires
pour effectuer
1 000 vols 

Prix total par pièce Prix unitaireQuantité Liste de pièces de
rechange

Coût Estimé de Réparation et Révision - Tableau 6

Dans le but de générer une estimation des coûts relatifs au soutien des soumissions de propositions sur
la durée prévue du programme, le soumissionnaire doit utiliser les hypothèses suivantes:

a. Assumez que formation de base des qualifications des opérateurs nécessite 20 vols par stagiaire,
multiplié par 144 stagiaires, pour un total de 2,880 vols de formation d'opérateurs par an. Si un plus
grand nombre de vols par stagiaire est nécessaire, le soumissionnaire doit indiquer le nombre exact de
vols par stagiaire qui est nécessaire, le soumissionnaire doit indiquer le nombre exact dans le plan de
formation, et de modifier le Tableau 6 ci-dessous. (Note: Le taux de formation actuel ne sera peut être
pas de 144 stagiaires opérateurs par an).

b. Départs des Opérateurs : Assumez que 20 % des opérateurs certifiés seront retirés du programme
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chaque année pour des raisons professionnelles militaires

c. Maintien des Compétences des Opérateurs : Chacun des opérateurs certifiés sera requis d'effectuer 5
vols tous les 180 jours pour conserver son certificat d'opérateur qualifié (arrondit à 10 vols par année).

Le soumissionnaire doit indiquer dans le Tableau 6 ci-dessous une estimation des coûts de Réparation et
Révision des articles renvoyés à l'entrepreneur pour réparation. Cette estimation doit être fondée sur
l'usage annuel et le calendrier de vol établis au tableau 6.

Tableau 6: Estimation des Coûts de Réparation et de Révision

Total des coûts
estimatifs de 
réparation et de
révision

7,7204,840484852,8805
7,1304,250425702,8804
6,3903,510351522,8803
5,4702,590259292,8802
4,3201,44014402,8801

Coûts
estimatifs de 
réparation et de
révision 

Total des volsVols 
nécessaires au
maintien des
compétences

Nombre
d’employés  
devant suivre
une formation
de maintien
des  
compétences 

Nombre
d’opérateurs
qui quittent le
programme

Nombre de vols
pour formation
d’opérateurs
qualifiés 

Année

Note: Le tableau 6 est présenté à titre informatif seulement et l'estimation du coût ne doit pas être
compris dans le sommaire d'évaluation de la soumission présenté au tableau 13.  

Contrat MUAS-S - Tableau 7

Tableau 7 - Les taux de main-d'œuvre seront utilisés dans les tâches TIES et les AWR

Les soumissionnaires doivent fournir des taux de main-d'œuvre fixes pour les catégories de travail
énumérées dans le tableau 7 ci-dessous. Les taux de main-d'œuvre seront ajustés sur une base
annuelle conformément à l'article 6 - Paiement, paragraphe 6.5.1 Taux Horaire Ferme.

Tableau 7  - Prix de la Main-d'œuv

40Rédacteur
technique

7

80Gestionnaire de
programme

6
250Technicien5

40Ingénieur en
logiciel

4

40Ingénieur
subalterne

3
20ngIénieur principal2

120Représentant du
service sur le
terrain

1

Prix totalNombre d’heures
prévues 

Taux horaireCatégories de
main-d’œuvre  

No
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$0PRIX TOTAL
POUR LA
MAIN-D’ŒUVRE

100Instructeur (taux
horaire pour les
travaux autres que les
tâches de soutien 
prévues au contrat et
pour lesquelles des
prix fixes à long terme
ont été établis)

8

Contrat MUAS-A - Tableau 8

Le soumissionnaire doit identifier des prix fixes fermes pour l'ensemble de la formation, conformément à
l'annexe B (ÉDT) comme suit :

Tableau 8 - Formation Individuelle des Instructeurs et Opérateurs

PRIX TOTAL

2Un (1) instructeur
superviseur pour
chacune des deux
séances de formation
d’un opérateur des
Forces canadienne. Le
nombre estimatif de
stagiaires des Forces
canadiennes sera
de 16 par cours. 

1Séance de formation
par un instructeur pour
un maximum de
douze (12) employés, à
la Base des Forces
canadiennes de
Gagetown 

Prix totalFréquence prévuePrix fixe fermeCatégories de
main-d’œuvre

Contrat MUAS-A - Tableau 9

Le soumissionnaire doit identifier des prix fixes fermes pour le matériel de formation conformément à
l'annexe B (ÉDT) et LDEC T002, DÉD Trg-002 comme suit.

Table 9 - Prix fixe ferme de la Liste du Matériel de Formation Recommandé (RTML)

PRIX TOTAL

Prix fixe ferme Description du matériel de formation
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Contrat MUAS-A - Tableau 10

Si le concept de maintenance nécessite la formation des Techniciens des Forces canadiennes (FC) pour
effectuer la maintenance aux sites des FC, alors le soumissionnaire doit identifier un prix fixe ferme fondé
sur une exigence de former et certifier quatre (4) techniciens pour effectuer des tests et des réparations
d'équipement de deuxième niveau. Si le concept de maintenance ne nécessite pas la formation de
techniciens des FC pour effectuer la maintenance sur les sites des FC, le prix total doit à être indiqué est
de $0,00.

Table 10 - Prix Fixe Ferme pour la Formation Individuelle des Techniciens

4

PRIX TOTALNombre de techniciensPrix pour une (1) séance de 
formation et pour la certification
de quatre techniciens

Contrat MUAS-A - Tableau 11

Le soumissionnaire doit identifier des prix fixes fermes pour fournir un service de test d'évaluation des
stagiaire afin de permettre à deux étudiants et à un instructeur pour effectuer des tests de formation /
évaluation simultanée à deux (2) des sites géographiquement distincts au Canada

PRIX TOTAL
Ouest du Canada
Est du Canada

Prix des services d’évaluation des compétences Endroit du Service

Contrat MUAS-S - Tableau 12

Les soumissionnaires doivent fournir des prix fixes fermes.

Tableau 12 - Frais de développement du Module Spécifique du Véhicule (VSM) conforme à STANAG
4586

PrixFrais de development du (VSM)

Proposition de Prix Global du Soumissionnaire - Tableau 13

Les soumissionnaires doivent indiquer le Prix Total "Prix Total Calculé" pour les tableaux identifiés
ci-dessous. Nous aurons ainsi la valeur du prix proposé par le soumissionnaire pour les contrats
éventuels d'acquisition et de soutien en service de MUAS. La taxe sur les biens et services ou la taxe de
vente harmonisée, si applicable, est en sus.

MUAS - Acquisition 

Prix total pour l’acquisition (rangée A)
Tableau 11
Tableau 10
Tableau 9
Tableau 8
Tableau 3

PRIX TOTAL CALCULÉNUMÉRO DU TABLEAU
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MUAS - Support En-Service

Prix total pour le soutien en service (rangée B)
Tableau 12
Tableau 7
Tableau 5
Tableau 4

PRIX TOTAL CALCULÉNUMÉRO DU TABLEAU

$PRIX TOTAL (rangée A et rangée B)

$Prix total pour le soutien en service précisé à la
rangée B

$Prix total pour l’acquisition précisé à la rangée A

Tableau 14 - Liste de Prix des Éléments Consommables 

Pièces de Rechange Consommables:
Les soumissionnaires doivent fournir une liste de prix pour les Éléments Consommables dans le Tableau
6 - Pièces de Rechange Consommables, ci-dessous.. 

Les prix sont basés sur les Incoterms 2000 DDP rendu droits acquittés, y compris les droits de douanes
applicable, la TPS / TVH en sus (si applicable), à l'une des cinq (5) Les destinataires comme suit:

Destinataire 1: 
BFC Gagetown
Nouveau Brunswick, Canada

Destinataire 2:
BFC Valcartier
Québec, Canada
 
Destinataire 3:
BFC Petawawa
Ontario, Canada

Destinataire 4:
BFC Wainright
Alberta, Canada

Destinataire 5:
BFC Shilo
Manitoba, Canada

Les prix ne doivent pas être plus élevés que ceux prévus pour leur client le plus favorisé. Les
soumissionnaires doivent soumettre des preuves selon les Clauses du Manuel SACC C0305C
(2008-05-12) Soumission des coûts.

Les prix seront ajustés sur une base annuelle conformément à l'article 6 - Paiement, para 6.5.2 Prix
ferme.

Note: Le tableau 6 est à titre informatif seulement et le coût estimé ne doit pas être inclus dans le résumé
de l'évaluation des soumissions Tableau 13. , les informations sur les prix du Destinataire 1, seront
utilisées pour évaluer le coût de réparation associé aux 100 vols de démonstration. Les pièces de
rechange et les prix associés doivent être énumérés dans le tableau ci-dessous.
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Tableau 14  - Pièces de Rechange Consommables

Prix
Destinataire 5

Prix
Destinataire 4

Prix
Destinataire 3

Prix
Destinataire 2

Prix
Destinataire 1

Liste des Prix
des Pièces de
Rechange
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